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Arbeitsunterlage
BO 536.0 SILBERSCHNITT 
Rolle DBGM
Aufrollbarer, mobiler Arbeitsplatz für den
Glaskünstler und Hobbyisten · Nutzen:
Arbeitsunterlage, Streifenschneider,
Kreisschneider und Trapezschneider · inklusive
Führungsschiene mit Streifenschneider und
Kreisschneider, Rosette mit 1 Hartmetall-
Schneidrädchen.

Abb. 1 Parallel-Schneider
Auf Streifen-Breite einstellen. 
Unter leichtem Druck das Glas anritzen und
anschließend mit SILBERSCHNITT-
Glasbrechzange den Schnitt öffnen.
Beliebige Streifen-Breiten zwischen 5 und 300
mm sind möglich. (bei 3 mm Glas)
Arbeitsfläche: 600 x 600 mm, 2 mm dick.
Präziser Zuschnitt, einmal eingestellt –
immer maßgenau

Abb. 2 Kreisschneider
Gleiterschraube lösen und den Gleiter 
umgekeht auf der Skalenstange montieren. Der
vorstehende Bolzen wird in die Lagerplatte
eingesetzt. Den gewünschten Radius (½
Durchmesser) auf der Skalenstange einstellen.
Beim Kreisschneiden mit dem Daumen auf den
Gleiter drücken.
Kreisschneiden – ein rundes Vergnügen

Working pad
BO 536.0 SILBERSCHNITT 
Roll-up Workplace DBGM
The mobile, roll-up workplace for glass artists
and hobbyists · includes rubber mat, guide rail,
strip and circle cutter, turret with 1 carbide
wheels. 

Ill. 1 Parallel Cutter
Adjust required strip width. Score the glass
with light pressure and open the cut with the
SILBERSCHNITT glass breaking pliers. Any strip 
width between 5 and 300 mm can be cut (when
3 mm glass is used) Work area: 600 x 600 mm,
pad thickness 2 mm.
Precise cut, once adjusted – always
accurate

Ill. 2 Circle Cutter
Unscrew the sledge, turn it around and mount it
upside down to the scaled rod. Install the pin
into the base plate. Set the desired radius (half
of diameter) on the scaled rod. When cutting
the circle hold the sledge down onto the base
plate with one hand.
Circle cutting made easy

Plan de travail
BO 536.0 SILBERSCHNITT 
Plan de travail  DBGM
Plan de travail mobile à enrouler, pour artisans
du verre et amateurs. Utilisation : comme tapis
de coupe, pour couper des bandes, des cercles
et des trapèzes · contenu : rail de guidage avec
dispositif pour couper des bandes, tournette,
support molettette avec 1 molette en carbure
de tungstène.

Illust. 1 Découpe parallèle
Réglez la largeur des bandes. Coupez le verre
en exerçant une légère pression et ouvrez
ensuite la coupe à l'aide de la pince
SILBERSCHNITT. Des largeurs de 5 à 300 mm
sont possibles (épaisseur du verre : 3 mm).
Plan de travail : 600 x 600 mm, épaisseur 2 mm.
Coupe précise : une fois ajusté, vous
obtenez des découpes toujours dentiques.

Illust. 2 Découpe circulaire
Défaîtes la vis de la coulisse et remontez-la à
l'envers sur la tige graduée. Insérez le boulon
dépassant dans la plaque d'appui. Réglez le
rayon (1/2 diamètre) sur la tige graduée.
Pendant la coupe, gardez le pouce appuyé sur
la coulisse.
La découpe des cercles devient facile.

1 2

Mit Hartmetallrädchen und 

Skala in cm oder Zoll-Ausführung!

With carbide wheel and

scale in inches or millimetres!

Avec molette en carbure de tungstène 

et graduation en pouce et métrique !

6mm	Glass/Glass	-	27mm		

8mm	Glass/Glass	-	35mm		

10mm	Glass/Glass	-	45mm	

6mm	Glass/Glass	–	27mm	

8mm	Glass/Glass	–	35mm	

10mm	Glass/Glass-45mm	



Bohle AG  · Dieselstraße 10 · D-42781 Haan · T +49 2129 5568-0 · F +49 2129 5568-281 · info@bohle.de

Arbeitsunterlage
BO 536.0 SILBERSCHNITT 
Rolle DBGM
Aufrollbarer, mobiler Arbeitsplatz für den
Glaskünstler und Hobbyisten · Nutzen:
Arbeitsunterlage, Streifenschneider,
Kreisschneider und Trapezschneider · inklusive
Führungsschiene mit Streifenschneider und
Kreisschneider, Rosette mit 1 Hartmetall-
Schneidrädchen.

Abb. 1 Parallel-Schneider
Auf Streifen-Breite einstellen. 
Unter leichtem Druck das Glas anritzen und
anschließend mit SILBERSCHNITT-
Glasbrechzange den Schnitt öffnen.
Beliebige Streifen-Breiten zwischen 5 und 300
mm sind möglich. (bei 3 mm Glas)
Arbeitsfläche: 600 x 600 mm, 2 mm dick.
Präziser Zuschnitt, einmal eingestellt –
immer maßgenau

Abb. 2 Kreisschneider
Gleiterschraube lösen und den Gleiter 
umgekeht auf der Skalenstange montieren. Der
vorstehende Bolzen wird in die Lagerplatte
eingesetzt. Den gewünschten Radius (½
Durchmesser) auf der Skalenstange einstellen.
Beim Kreisschneiden mit dem Daumen auf den
Gleiter drücken.
Kreisschneiden – ein rundes Vergnügen

Working pad
BO 536.0 SILBERSCHNITT 
Roll-up Workplace DBGM
The mobile, roll-up workplace for glass artists
and hobbyists · includes rubber mat, guide rail,
strip and circle cutter, turret with 1 carbide
wheels. 

Ill. 1 Parallel Cutter
Adjust required strip width. Score the glass
with light pressure and open the cut with the
SILBERSCHNITT glass breaking pliers. Any strip 
width between 5 and 300 mm can be cut (when
3 mm glass is used) Work area: 600 x 600 mm,
pad thickness 2 mm.
Precise cut, once adjusted – always
accurate

Ill. 2 Circle Cutter
Unscrew the sledge, turn it around and mount it
upside down to the scaled rod. Install the pin
into the base plate. Set the desired radius (half
of diameter) on the scaled rod. When cutting
the circle hold the sledge down onto the base
plate with one hand.
Circle cutting made easy

Plan de travail
BO 536.0 SILBERSCHNITT 
Plan de travail  DBGM
Plan de travail mobile à enrouler, pour artisans
du verre et amateurs. Utilisation : comme tapis
de coupe, pour couper des bandes, des cercles
et des trapèzes · contenu : rail de guidage avec
dispositif pour couper des bandes, tournette,
support molettette avec 1 molette en carbure
de tungstène.

Illust. 1 Découpe parallèle
Réglez la largeur des bandes. Coupez le verre
en exerçant une légère pression et ouvrez
ensuite la coupe à l'aide de la pince
SILBERSCHNITT. Des largeurs de 5 à 300 mm
sont possibles (épaisseur du verre : 3 mm).
Plan de travail : 600 x 600 mm, épaisseur 2 mm.
Coupe précise : une fois ajusté, vous
obtenez des découpes toujours dentiques.

Illust. 2 Découpe circulaire
Défaîtes la vis de la coulisse et remontez-la à
l'envers sur la tige graduée. Insérez le boulon
dépassant dans la plaque d'appui. Réglez le
rayon (1/2 diamètre) sur la tige graduée.
Pendant la coupe, gardez le pouce appuyé sur
la coulisse.
La découpe des cercles devient facile.

1 2

Mit Hartmetallrädchen und 

Skala in cm oder Zoll-Ausführung!

With carbide wheel and

scale in inches or millimetres!

Avec molette en carbure de tungstène 

et graduation en pouce et métrique !

6mm	Glass/Glass	-	27mm		

8mm	Glass/Glass	-	35mm		

10mm	Glass/Glass	-	45mm	

6mm	Glass/Glass	–	27mm	

8mm	Glass/Glass	–	35mm	

10mm	Glass/Glass-45mm	


